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Bezdrátová Bluetooth sluchátka

Uživatelský manuál
CZ | SK | EN | PL



Vážený zákazníku,
děkujeme, že jste si zakoupil osvědčený

výrobek značky TESLA. Před prvním použitím
si prosím pozorně přečtěte tento návod.

Bude vám dobrým průvodcem při
seznamování se s vaším novým zařízením.

Přejeme vám, aby zařízení TESLA
bylo pro vás příjemným společníkem.

Údaje a tipy použité v této příručce mohou podléhat 
budoucím změnám a vylepšením a jsou platné

pro vydání její první verze od května 2023.

Děkujeme za pochopení.



Připojte nabíjecí kabel k nabíjecímu pouzdru. 
Kabel připojte k univerzálnímu nabíjecímu adaptéru 
do sítě. Používejte pouze adaptéry kvalifikovaných 
výrobců např. některý z našich TESLA.

Při nabíjení bude kontrolka na straně nabíjecího 
pouzdra blikat a po úplném nabití bude kontrolka 
svítit trvale.

Nabíjecí pouzdro

Nabíjecí kabel Uživatelský manuál

Bezdrátová sluchátka

OBSAH BALENÍ

NABÍJENÍ

R



1) Vysuňte nabíjecí pouzdro a vyjměte obě
sluchátka, automaticky se přepnou do režimu 
párování. 
Poznámka: Když vyjmete obě sluchátka, uslyšíte 
melodii, ta detekuje že tato dvě sluchátka se k sobě 
připojí a čekají na spárování smartphonu.

2) Aktivujte si Bluetooth na svém mobilním zařízení, 
vyhledejte „TESLA EB20“ a klikněte pro spárování.

3) Sluchátka se automaticky vypnou, pokud:
- Vložíte sluchátka zpět do nabíjecího pouzdra.
- Když sluchátka opustí nabíjecí pouzdro, ale 
do 5 minut se nepřipojí k žádnému zařízení.

NÁVOD K POUŽITÍ / PRVNÍ PÁROVÁNÍ



Sluchátka disponují možností dotykového ovládání.

Play / Pause
Kliknutím na levé nebo pravé sluchátko je možné 
pustit nebo pozastavit přehrávání hudby.

Předchozí / Další skladba
Při podržení sluchátka na 3 vteřiny dojde u levého 
sluchátka k posunutí na další skladbu, u pravého
sluchátka na předchozí skladbu.

Zvýšení / Snížení hlasitosti
Pomocí dvojkliku na sluchátko dojde u levého slu-
chátka ke snížení a u pravého ke zvýšení hlasitosti.

Hlasový asistent (Siri)
Při připojení na Bluetooth a rychlému trojkliku 
na levé nebo pravé sluchátko dojde k aktivaci
hlasového asistenta.

Přijetí / Ukončení hovoru
Při příchozím hovoru potvrdíte přijetí hovoru jedním 
klikem na levé nebo pravé sluchátko.

Odmítnutí hovoru
Při příchozím hovoru můžete odmítnout hovor
podržením levého nebo pravého sluchátka 
po dobu 3 vteřin.

DOTYKOVÉ FUNKCE



ZÁKLADNÍ PARAMETRY

Model: EB20

Dosah: ≤10 m

Vstup: DC 5V/350 mA

Bluetooth verze: 5.1

Baterie: 42 mAh na každé sluchátko

Výdrž při
přehrávání hudby:

4-5 hodin při plném nabití
25 hodin včetně nabíjecího pouzdra
1 hodina pro sluchátka
2-3 hodiny včetně nabíjecího pouzdra

4 g (sluchátko) / 67 g (nabíjecí 
pouzdro)

Bluetooth profil: HSP/HFP/A2DP/AVRCP

Frekvenční rozsah: 2.400 GHz~2.4835 GHz

Nabíjecí pouzdro: 400 mAh

Doba nabíjení:

Váha:



1) Uchovávejte mimo dosah dětí. Malé části, které 
jsou součástí balení, mohou představovat nebezpečí 
udušení. Nepoužívejte LED indikátor v blízkosti očí 
dětí nebo zvířat.

2) Sluchátka skladujte na suchém a větraném místě
a zabraňte kontaktu s oleji, párou, prachem, aby
nedošlo k poškození vlastností produktu. Výrobek 
nesmí být vystaven nadměrnému teplu nebo 
vlhkosti.

3) Vyhněte se čištění sluchátek dráždivými orga-
nickými rozpouštědly nebo předměty obsahujícími 
tyto přísady.

4) Sluchátka používejte přesně tak, jak je uvedeno
v uživatelské příručce. Věnujte pozornost vlivu
prostředí při použití sluchátek. Sluchátka mohou 
snížit vnímání okolních zvuků. Používejte je pouze
v případě a prostředí kdy neohrozí vaši bezpečnost.

5) Dlouhodobé používání sluchátek při vysoké
hlasitosti může poškodit váš sluch.

OPATŘENÍ



• Pro hladké připojení je doporučeno dodržovat vzdá-
lenost od vašeho zařízení do 10 m a mezi sluchátky 
a zařízením by neměly být žádné překážky. Pro 
zajištění řádného fungování sluchátek se ujistěte, 
že mají dostatečný výkon.

• V případě, že se na vašich sluchátkách projeví 
jakákoli závada, či problém s připojením, nesnažte 
se sluchátka opravovat. Při zásahu do zařízení 
ztrácíte nárok na záruční opravu. Prosím kontaktujte 
svého prodejce pro autorizovanou opravu.

OPATŘENÍ

1. ZÁRUČNÍ DOBA

Na tento výrobek poskytuje výrobce záruku po dobu 24 
měsíců od data zakoupení výrobku spotřebitelem. Doba 
záruky se prodlužuje o dobu, během které byl výrobek
v záruční opravě. Záruka se vztahuje jen na závady
způsobené chybou výroby nebo vadou materiálu!

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY



ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

2. ZÁRUČNÍ LIST

3. OPRAVY V ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ DOBĚ

Bezplatný záruční servis je poskytovaný jen v případě 
předložení dokladu o zakoupení výrobku (účtenky).

Záruční servis je nutné uplatnit u organizace,
kde byl výrobek zakoupený. Kontaktujte nás
na podpora@tesla-electronics.eu s podrobnostmi.
Sdělíme Vám předběžnou cenu opravy nebo navrhneme 
alternativní řešení. Více informací naleznete na stránce:
eshop.tesla-electronics.eu/reklamace-servis-a-vraceni/

4. ROZSAH PLATNOSTI ZÁRUKY

Záruka je neplatná, pokud je závada způsobená mecha-
nickým poškozením, nesprávným používáním, nepozor-
ností, neodvratnou událostí (živelná pohroma), pokud byl 
výrobek připojený na jiné napájecí napětí, než je uvedené 
v technické specifikaci, a též v případě úprav nebo oprav 
provedených mimo servis distributora.

5. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Naleznete na stránce: www.tesla-electronics.eu

My, TESLA Electronics LTD, prohlašujeme,
že toto zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.



Sound EB20
Bezdrôtové  Bluetooth  slúchadlá

Užívateľský manuál
CZ | SK | EN | PL



Vážený zákazník,
ďakujeme, že ste si zakúpil osvedčený

výrobok značky TESLA. Pred prvým použitím
si prosím pozorne prečítajte tento návod.

Bude vám dobrým sprievodcom 
pri zoznamovaní sa s vašim novým zariadením.

Prajeme vám, aby zariadenie TESLA
bolo pre vás príjemným spoločníkom.

Údaje a tipy použité v tejto príručke môžu podliehať 
budúcim zmenám a vylepšeniam a sú platné

pre vydanie jej prvej verzie od mája 2023.

Ďakujeme za pochopenie.



Pripojte nabíjací kábel k nabíjaciemu puzdru. 
Kábel pripojte k univerzálnemu nabíjaciemu adapté-
ru do siete. Používajte iba adaptéry kvalifikovaných 
výrobcov, napr. jeden z našich adaptérov TESLA.

Pri nabíjaní bude kontrolka na strane nabíjacieho 
puzdra blikať a po úplnom nabití bude kontrolka 
svietiť trvalo.

Nabíjacie puzdro

Nabíjací kábel Užívateľský manuál

Bezdrôtové slúchadlá

OBSAH BALENIA

NABÍJANIE

R



1) Vysuňte nabíjacie puzdro a vyberte obe slúchadlá, 
automaticky sa prepnú do režimu párovania. 
Poznámka: Keď vyberiete obe slúchadlá, budete 
počuť melódiu, tá detekuje, že tieto dve slúchadlá  sa 
k sebe pripoja a čakajú na spárovanie smartfónu.

2) Aktivujte si Bluetooth na svojom mobilnom 
zariadení, vyhľadajte „TESLA EB20“ a kliknite 
pre spárovanie.

3) Slúchadlá sa automaticky vypnú, ak:
- Vložíte slúchadlá späť do nabíjacieho puzdra.
- Keď slúchadlá opustia nabíjacie puzdro, 
ale do 5 minút sa nepripoja k žiadnemu zariadeniu.

NÁVOD NA POUŽITIE / PRVÉ PÁROVANIE

Slúchadlá disponujú možnosťou dotykového 
ovládania.

Play / Pause
Kliknutím na ľavé alebo pravé slúchadlo je možné 
pustiť alebo pozastaviť prehrávanie hudby.

DOTYKOVÉ FUNKCIE



Predchádzajúca / Ďalšia skladba
Keď podržíte slúchadlo 3 sekundy, dôjde k posunu 
pri ľavom slúchadle na ďalšiu skladbu, pri pravom 
slúchadle na predchádzajúcu skladbu.

Zvýšenie / Zníženie hlasitosti
Dvojitým kliknutím na slúchadlo znížite hlasitosť 
na ľavom slúchadle a zvýšite hlasitosť na pravom 
slúchadle.

Hlasový asistent (Siri)
Po pripojení k Bluetooth a rýchlom trojitom kliknutí  
na ľavé alebo pravé slúchadlo sa aktivuje hlasový 
asistent.

Prijatie / Ukončenie hovoru
Pri prichádzajúcom hovore potvrdíte prijatie hovoru 
jedným klikom na ľavé alebo pravé slúchadlo.

Odmietnutie hovoru
Prichádzajúci hovor môžete odmietnuť podržaním 
ľavého alebo pravého slúchadla po dobu 3 sekúnd.

DOTYKOVÉ FUNKCIE



ZÁKLADNÉ PARAMETRY

Model: EB20

Dosah: ≤10 m

Vstup: DC 5V/350 mA

Bluetooth verzia: 5.1

Batéria: 42 mAh na každé slúchadlo

Výdrž pri
prehrávaní hudby:

4-5 hodín pri plnom nabití
25 hodín vrátane nabíjacieho puzdra
1 hodina pre slúchadlá, 2-3 hodiny 
vrátane nabíjacieho puzdra

4 g (slúchadlo) / 67 g (nabíjacie 
puzdro)

Bluetooth profil: HSP/HFP/A2DP/AVRCP

Frekvenčný rozsah: 2.400 GHz~2.4835 GHz

Nabíjacie puzdro: 400 mAh

Doba nabíjania:

Váha:



1) Uchovávajte mimo dosahu detí. Malé časti, ktoré 
sú súčasťou balenia, môžu predstavovať nebezpe-
čenstvo udusenia. Nepoužívajte LED indikátor 
v blízkosti očí detí alebo zvierat.

2) Slúchadlá skladujte na suchom a vetranom 
mieste a zabráňte kontaktu s olejmi, parou, prachom, 
aby nedošlo k poškodeniu vlastností produktu. 
Výrobok nesmie byť vystavený nadmernému teplu 
alebo vlhkosti.

3) Vyhnite sa čisteniu slúchadiel dráždivými organic-
kými rozpúšťadlami alebo predmetmi obsahujúcimi 
tieto prísady.

4) Slúchadlá používajte presne tak, ako je uvedené 
v užívateľskej príručke. Venujte pozornosť vplyvu 
prostredia pri použití slúchadiel. Slúchadlá môžu 
znížiť vnímanie okolitých zvukov. Používajte ich iba 
v prípade a prostredí kedy neohrozí vašu bezpeč-
nosť.

5) Dlhodobé používanie slúchadiel pri vysokej hlasi-
tosti môže poškodiť váš sluch.

OPATRENIE



• Pre hladké pripojenie sa odporúča dodržiavať 
vzdialenosť od vášho zariadenia do 10 m a medzi 
slúchadlami a zariadením by nemali byť žiadne pre-
kážky. Pre zaistenie riadneho fungovania slúchadiel 
sa uistite, že majú dostatočný výkon.

• V prípade, že sa na vašich slúchadlách prejaví 
akákoľvek závada, či problém s pripojením, nesnažte  
sa slúchadlá opravovať. Pri zásahu do zariadenia 
strácate nárok na záručnú opravu. Prosím kontaktuj-
te svojho predajcu pre autorizovanú opravu.

OPATRENIE

1. ZÁRUČNÁ DOBA

Na tento výrobok poskytuje výrobca záruku po dobu 24 
mesiacov od dátumu zakúpenia výrobku spotrebiteľom. 
Doba záruky sa predlžuje o dobu, počas ktorej bol výro-
bok v záručnej oprave. Záruka sa vzťahuje len na závady 
spôsobené chybou výroby alebo chybou materiálu!

ZÁRUČNÉ PODMIENKY



ZÁRUČNÉ PODMIENKY

2. ZÁRUČNÝ LIST

3. OPRAVY V ZÁRUČNEJ A POZÁRUČNEJ DOBE

Bezplatný záručný servis je poskytovaný len v prípade 
predloženia dokladu o zakúpení výrobku (účtenky).

Záručný servis je potrebné uplatniť u organizácie, kde bol 
výrobok zakúpený. Podrobnosti nám zašlite na adresu 
podpora@tesla-electronics.eu. Poskytneme vám predbež-
nú cenu opravy alebo navrhneme alternatívne riešenie. 
Viac informácií nájdete na stránke: 
eshop.tesla-electronics.eu/reklamace-servis-a-vraceni/

4. ROZSAH PLATNOSTI ZÁRUKY

Záruka je neplatná, pokiaľ je závada spôsobená 
mechanickým poškodením, nesprávnym používaním, ne-
pozornosťou, neodvratnou udalosťou (živelná pohroma), 
pokiaľ bol výrobok pripojený na iné napájacie napätie, než 
je uvedené v technickej špecifikácii, a tiež v prípade úprav 
alebo opráv vykonaných mimo servis distribútora.

5. VYHLÁSENIE O ZHODE

Nájdete na stránke: www.tesla-electronics.eu

My, TESLA Electronics LTD, vyhlasujeme, že toto 
zariadenie je v súlade so smernicou 2014/53/EU.



Sound EB20
Wireless Bluetooth headphones

User manual
CZ | SK | EN | PL



Dear  customer,   
Thank you for purchasing a proven TESLA product. 
Please read this manual carefully before first use.

It will be a good guide as you get to 
know your new device. 

We wish you that the TESLA device will be 
a pleasant companion for you. 

The data and tips used in this guide may be subject 
to future changes and improvements 

and is valid for the release of its first version 
from May 2023.

Thank you for your understanding.



Connect the charging cable to the charging case. 
Connect the cable to the universal charging adapter 
in the mains. Only use adapters from qualified manu-
facturers, e.g. one of our TESLA adapters.

When charging, the light on the side of the charging 
case will flash, and when fully charged, the light will 
be steady.

Charging case

Charging cable User manual

Wireless headphones

PACKAGE CONTENTS

CHARGING

R



1) Slide out the charging case and take out both  
earphones, they will automatically switch to pairing  
mode. 
Note: When you take out both earphones, you will  
hear a melody, it detects that these two earphones 
are connected to each other and waiting for 
smartphone pairing.

2) Activate Bluetooth on your mobile device, search 
for „TESLA EB20“ and click to pair.

3) The headphones will automatically turn off if:
- You put the headphones back into the charging 
case.
- When the earphones leave the charging case but do  
not connect to any device within 5 minutes.

INSTRUCTIONS FOR USE / FIRST PAIRING

The headphones have the option of touch control.

Play / Pause
Click on the left or right earpiece to play or pause 
music.

TOUCH FUNCTIONS



Previous / Next track
When the earphone is held for 3 seconds, the left 
earphone will move to the next track and the right 
earphone will move to the previous track.

Increase / Decrease the volume
Double-click on the earpiece to decrease the volume 
of the left earpiece and increase the volume of the 
right earpiece.

Voice Assistant (Siri)
When connected to Bluetooth and a quick triple-click   
on the left or right earpiece, the voice assistant  will 
be activated.

Accepting / Ending a call 
When you receive a call, you can confirm the 
acceptance of the call with one click on the left or 
right earpiece.

Rejecting a call  
During an incoming call, you can reject the call by  
holding down the left or right handset for 3 seconds.

TOUCH FUNCTIONS



BASIC PARAMETERS

Model: EB20

Range ≤10 m

Input: DC 5V/350 mA

Bluetooth version: 5.1

Battery: 42 mAh for each earpiece

Music playback  
time:

4-5 hours on full charge, 25 hours  
including charging case 
1 hour for headphones
2-3 hours including charging case

4 g (handset) / 67 g
(charging case)

Bluetooth profile: HSP/HFP/A2DP/AVRCP

Frequency range: 2.400 GHz~2.4835 GHz

Charging case: 400 mAh

Charging time:

Weight:



1) Keep out of reach of children. Small parts inclu-
ded in the package may pose a choking hazard. Do 
not use the LED indicator near the eyes of children 
or animals.

2) Store the headphones in a dry and ventilated 
place and avoid contact with oils, steam, dust, so as 
not to damage the properties of the product. The 
product must not be exposed to excessive heat or 
moisture.

3) Avoid cleaning the headphones with irritating 
organic solvents or items containing these 
ingredients.

4) Use the headphones exactly as described in the 
user manual. Pay attention to the influence of the 
environment when using headphones. Headphones 
can reduce the perception of ambient sounds. Use 
them only if and when the environment does not 
endanger your safety.

5) Prolonged use of headphones at high volume may  
damage your hearing.

MEASURES



• For a smooth connection, it is recommended to 
keep the distance from your device up to 10 m, there  
should be no obstacles between the headphones 
and the device. To ensure proper functioning of the 
headphones, make sure that they have sufficient 
power.

• In the event that your headphones show any 
malfunction or connection problem, do not attempt 
to repair the headphones. If the device is tampered 
with, you lose the right to a warranty repair. Please 
contact your dealer for authorized repair.

MEASURES

1. WARRANTY PERIOD

The manufacturer provides a warranty for this product for 
a period of 24 months from the date of purchase by the  
consumer. The warranty period is extended by the time  
during which the product was under warranty repair. 
The warranty only applies to defects caused by manu-
facturing errors or material defects!

WARRANTY CONDITIONS



WARRANTY CONDITIONS

2. GUARANTEE CERTIFICATE

3. REPAIRS DURING THE WARRANTY AND POST-
-GUARANTEE PERIOD

Free warranty service is provided only if proof of product 
purchase (receipt) is presented.

Warranty service must be claimed at the organization 
where the product was purchased. Contact us at 
podpora@tesla-electronics.eu for details. We will give 
you a preliminary repair price or suggest an alternative 
solution. For more information: 
eshop.tesla-electronics.eu/reklamace-servis-a-vraceni/

4. EXTENT OF WARRANTY

The warranty is void if the defect is caused by mechani-
cal damage, incorrect use, carelessness, an unavoidable 
event (natural disaster), if the product was connected to 
a different supply voltage than that specified in the tech-
nical specification, and also in the case of modifications 
or repairs carried out outside distributor service.

5. STATEMENT OF CONFORMITY

You can find it at: www.tesla-electronics.eu

We, TESLA Electronics LTD, declare  
that this device is in compliance with Directive 2014/53/EU.



Sound EB20
Bezprzewodowe słuchawki 

Bluetooth

Instrukcja obsługi
CZ | SK | EN | PL



Szanowny Kliencie, 
Dziękujemy za zakup sprawdzonego 

produktu TESLA. Prosimy o uważne zapoznanie
się z niniejszą instrukcją przed pierwszym użycim.

Będzie to dobry przewodnik podczas 
poznawania nowego urządzenia.

Życzymy Ci, aby urządzenie TESLA 
było dla Ciebie miłym towarzyszem.

 Dane i wskazówki użyte w tym przewodniku mogą  
podlegać przyszłym zmianom i ulepszeniom 

i obowiązują do wydania jego pierwszej wersji 
od maja 2023.

Dziękuję za zrozumienie.



Podłącz kabel ładujący do etui ładującego. Podłącz 
kabel do uniwersalnej ładowarki w sieci. Używaj 
tylko zasilaczy kwalifikowanych producentów, np. 
TESLA Device PA65 - USB-C adapter do ładowania 
65 W 3w1.

Podczas ładowania lampka z boku etui ładującego 
będzie migać, a po pełnym naładowaniu lampka 
będzie świecić światłem ciągłym.

Etui ładujące

Kabel do ładowania Instrukcja obsługi

Słuchawki bezprzewodowe

ZAWARTOŚĆ PACZKI

ŁADOWANIE

R



1) Wysuń etui ładujące i wyjmij obie słuchawki, 
automatycznie przełączą się w tryb parowania.
(Uwaga: po wyjęciu obu słuchawek usłyszysz melo-
dię, która wykryje, że te dwie słuchawki są ze sobą 
połączone i czekają na sparowanie ze smartfonem.).

2) Aktywuj Bluetooth na swoim urządzeniu mobil-
nym i wyszukaj „TESLA EB20” i kliknij, aby sparować.

3) Słuchawki wyłączą się automatycznie, jeśli: 
- Włożysz słuchawki z powrotem do etui ładującego. 
- Gdy słuchawki wyjdą z etui ładującego, ale nie 
połączą się z żadnym urządzeniem w ciągu 5 minut.

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA I PAROWANIA

Słuchawki posiadają opcję sterowania dotykowego.

Play / Pause
Kliknij lewą lub prawą słuchawkę, aby odtworzyć lub 
wstrzymać odtwarzanie muzyki.

FUNKCJE DOTYKOWE



Poprzednia / następna ścieżka  
Gdy słuchawka zostanie przytrzymana przez 3 
sekundy, lewa słuchawka przejdzie do następnej 
ścieżki, a prawa do poprzedniej ścieżki.

Zwiększanie / zmniejszanie głośności
Po dwukrotnym kliknięciu na słuchawce, lewa 
słuchawka zmniejszy głośność, a prawa słuchawka 
zwiększy głośność.

Asystent głosowy (Siri)
Po podłączeniu do Bluetooth i szybkim trzykrotnym 
kliknięciu na lewą lub prawą słuchawkę aktywowany 
zostanie asystent głosowy.

Odbieranie / kończenie połączenia 
W przypadku połączenia przychodzącego można 
potwierdzić jego przyjęcie jednym kliknięciem na 
lewej lub prawej słuchawce.

Odrzucanie połączenia  
Podczas połączenia przychodzącego można je 
odrzucić, przytrzymując lewą lub prawą słuchawkę 
przez 3 sekundy.

FUNKCJE DOTYKOWE



PODSTAWOWE PARAMETRY

Model: EB20

Zakres: ≤10 m

Wejście: DC 5V/350 mA

Wersja Bluetooth: 5.1

Bateria: 42 mAh na każdą słuchawkę

Czas odtwarzania  
muzyki:

4-5 godzin przy pełnym naładowaniu
25 godzin z etui do ładowania  
1 godzina dla słuchawek
2-3 godziny z etui do ładowania

4 g (słuchawka) / 67 g (etui 
ładujące)

Profil Bluetooth: HSP/HFP/A2DP/AVRCP

Zakres 
częstotliwości: 2.400 GHz~2.4835 GHz

Etui ładujące: 400 mAh

Czas ładowania:

Waga:



1) Przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci, małe części zawarte w opakowaniu mogą 
stwarzać ryzyko zadławienia i nie używać wskaźnika 
LED w pobliżu oczu dzieci lub zwierząt.

2) Przechowuj słuchawki w suchym i przewiewnym 
miejscu oraz unikaj kontaktu z olejami, parą wodną, 
pyłem, aby nie pogorszyć właściwości produktu. 
Produkt nie może być narażony na działanie 
nadmiernego ciepła lub wilgoci.

3) Unikaj czyszczenia słuchawek drażniącymi 
rozpuszczalnikami organicznymi lub przedmiotami 
zawierającymi te składniki.

4) Używaj słuchawek dokładnie tak, jak opisano 
w instrukcji obsługi. Podczas korzystania ze słu-
chawek należy zwrócić uwagę na wpływ otoczenia. 
Słuchawki mogą zmniejszać percepcję dźwięków 
otoczenia. Używaj ich tylko wtedy, gdy otoczenie nie 
zagraża Twojemu bezpieczeństwu.

5) Długotrwałe używanie słuchawek przy wysokim 
poziomie głośności może spowodować uszkodzenie 
słuchu.

ŚRODKI



• W celu zapewnienia płynnego połączenia zaleca 
się zachowanie odległości od urządzenia do 10 m, 
między słuchawkami a urządzeniem nie powinny 
znajdować się żadne przeszkody. Aby zapewnić 
prawidłowe działanie słuchawek, upewnij się, że 
mają one wystarczającą moc.

• Jeśli w słuchawkach wystąpią jakiekolwiek 
usterki lub problemy z połączeniem, nie próbuj ich 
naprawiać. Jeśli urządzenie zostanie naruszone, 
tracisz prawo do naprawy gwarancyjnej. Skontaktuj 
się ze sprzedawcą w celu uzyskania autoryzowanej 
naprawy.

ŚRODKI

1. OKRES GWARANCJI

Producent udziela gwarancji na ten produkt na okres 
24 miesięcy od daty zakupu przez konsumenta. Okres 
gwarancji ulega przedłużeniu o czas, w którym produkt 
był objęty naprawą gwarancyjną. Gwarancja dotyczy tylko 
wad spowodowanych błędami produkcyjnymi lub wadami  
materiałowymi!

WARUNKI GWARANCJI



WARUNKI GWARANCJI

2. CERTYFIKAT GWARANCYJNY

3. NAPRAWY W OKRESIE GWARANCYJNYM I POG-
WARANCYJNYM

Bezpłatny serwis gwarancyjny jest świadczony wyłącznie  
po przedstawieniu dowodu zakupu produktu (paragonu).

Z usługi gwarancyjnej należy skorzystać w organizacji, 
w której produkt został zakupiony.

4. ZAKRES GWARANCJI

Gwarancja traci ważność, jeżeli wada powstała w wyniku 
uszkodzenia mechanicznego, nieprawidłowego użytko-
wania, niedbalstwa, zdarzenia nieuniknionego (klęska 
żywiołowa), jeżeli produkt był podłączony do napięcia 
zasilania innego niż podane w specyfikacji technicznej, 
a także w przypadku modyfikacji lub napraw wykonanych 
poza serwisem dystrybutora.

5. OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI

Można go znaleźć na stronie https://www.tesla-electronics.eu

My, TESLA Electronics LTD, oświadczamy, 
że to urządzenie jest zgodne z Dyrektywą 2014/53/EU.


